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וַיַּ֥עַן1
e–rispondere

אִיּ֗וֹב
Giobbe
H0347

ר׃ וַיֹּאמַֽ
e–dire
H0559

Allora Giobbe rispose e disse:

עַד־2
fino–a
H5704

אָנָ֭ה
dove
H0575

תּוֹגְי֣וּן
will–voi–torment
H3013

י נַפְשִׁ֑
anima–mio
H5315

וּֽתְדַכְּאוּנַנִ֥י
e–e–crush–me
H1792

ים׃ בְמִלִּֽ
in–parola
H4405

"Fino a quando affliggerete l’anima mia e mi tormenterete coi vostri discorsi?

זֶה3֤
questo
H2088

עֶשֶׂ֣ר
dieci
H6235

פְּ֭עָמִים
volta
H6471

תַּכְלִימ֑וּנִי
voi–insult–me–mio
H3637

א־ ֹֽ ל
non
H3808

שׁוּ בֹ֗ תֵ֝
vergognarsi
H0954

תַּהְכְּרוּ־
voi–sbagliato
H1970

י׃ לִֽ
me

Son già dieci volte che m’insultate, e non vi vergognate di malmenarmi.

וְאַף־4
e–anche
H0637

אָמְנָם֥
in–verità
H0551

שָׁגִי֑תִי
errare
H7686

י תִּ֗ אִ֝
con–mio
H0854

ין תָּלִ֥
passare–la–notte

י׃ מְשׁוּגָתִֽ
mio–error–mio
H4879

Dato pure ch’io abbia errato, il mio errore concerne me solo.

אִם־5
se

אָמְ֭נָם
in–verità
H0551

עָלַי֣
su–mio

ילוּ תַּגְדִּ֑
voi–magnify–yourselves
H1431

יחוּ וְתוֹכִ֥
e–correggere
H3198

י לַ֗ עָ֝
su–mio

י׃   חֶרְפָּתִּֽ
mio–reproach–mio
H2781

Ma se proprio volete insuperbire contro di me e rimproverarmi la vergogna in cui mi trovo,

עוּ־6 דְּֽ
conoscere
H3045

אֵ֭פוֹ
dunque
H0645

כִּי־
che

אֱל֣וֹהַּ
Dio
H0433

עִוְּתָ֑נִי
has–wronged–me–mio
H5791

וּמְ֝צוּד֗וֹ
e–e–Suo–rete–suo

עָלַ֥י
su–mio

יף׃ הִקִּֽ
completare

allora sappiatelo: chi m’ha fatto torto e m’ha avvolto nelle sue reti è Dio.

הֵ֤ן7
ecco
H2005

אֶצְעַק֣
Io–cry–fuori
H6817

חָ֭מָס
violenza
H2555

א ֹ֣ וְל
e–non
H3808

אֵעָנֶה֑
rispondere

ע שַׁוַּ֗ אֲ֝
gridare
H7768

וְאֵי֣ן
e–non–c'è
H0369

ט׃ מִשְׁפָּֽ
giudizio
H4941

Ecco, io grido: "Violenza!" e nessuno risponde; imploro aiuto, ma non c’è giustizia!

י8 אָרְחִ֣
sentiero–mio
H0734

גָדַ֭ר
Egli–has–walled–su
H1443

א ֹ֣ וְל
e–non
H3808

אֶעֱב֑וֹר
passare

וְעַ֥ל
e–su

י נְתִ֝יבוֹתַ֗
sentiero–mio

שֶׁךְ חֹ֣
tenebre
H2822

ׂים׃ יָשִֽ
porre

Dio m’ha sbarrato la via e non posso passare, ha coperto di tenebre il mio cammino.

כְּ֭בוֹדִי9
gloria–mio
H3519

מֵעָלַי֣
da–su–mio

יט הִפְשִׁ֑
Egli–has–stripped
H6584

סַר וַיָּ֝֗
e–allontanarsi
H5493

עֲטֶרֶ֣ת
corona
H5850

ׁי׃ ראֹשִֽ
capo–mio
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M’ha spogliato della mia gloria, m’ha tolto dal capo la corona.

יִתְּצֵנִ֣י10
Egli–breaks–me–giù–mio
H5422

סָ֭בִיב
intorno
H5439

וָאֵלַךְ֑
e–andare
H3212

ע וַיַּסַּ֥
e–e–Egli–uproots
H5265

ץ עֵ֗ כָּ֝
come–il–albero
H6086

י׃ תִּקְוָתִֽ
speranza–mio

M’ha demolito a brano a brano, e io me ne vo! ha sradicata come un albero la mia speranza.

וַיַּ֣חַר11
e–adirarsi
H2734

עָלַי֣
su–mio

אַפּ֑וֹ
ira–suo
H0639

נִי וַיַּחְשְׁבֵ֖
e–pensare–mio
H2803

ל֣וֹ
a–Lui

יו׃ כְצָרָֽ
come–nemico–suo

Ha acceso l’ira sua contro di me, e m’ha considerato come suo nemico.

׀יַחַ֤ד 12
insieme

אוּ בֹ֤ יָ֘
venire
H0935

יו גְדוּדָ֗
Suo–troops–suo
H1416

לּוּ וַיָּסֹ֣
e–e–essi–raise–su
H5549

עָלַי֣
su–mio

ם דַּרְכָּ֑
via–loro
H1870

וַיַּחֲנ֖וּ
e–e–essi–encamp
H2583

סָבִ֣יב
intorno
H5439

י׃ לְאָהֳלִֽ
per–tenda–mio
H0168

Le sue schiere son venute tutte insieme, si sono spianata la via fino a me, han posto il campo intorno alla mia 
tenda.

אַחַ֭י13
fratello–mio
H0251

מֵעָלַי֣
da–su–mio

יק הִרְחִ֑
allontanare
H7368

י וְיֹ֝דְעַ֗
e–conoscere–mio
H3045

אַךְ־
certamente
H0389

זָר֥וּ
straniero

נִּי׃ מִמֶּֽ
da–mio

Egli ha allontanato da me i miei fratelli, i miei conoscenti si son del tutto alienati da me.

חָדְל֥ו14ּ
cessare
H2308

קְרוֹבָי֑
vicino–mio
H7138

וּֽמְיֻדָּעַ֥י
e–conoscere–mio
H3045

שְׁכֵחֽוּנִי׃
dimenticare–mio
H7911

M’hanno abbandonato i miei parenti, gl’intimi miei m’hanno dimenticato.

י15 רֵ֤ גָּ֘
il–guests–di

י בֵיתִ֣
casa–mio

וְאַ֭מְהֹתַי
e–e–mio–maidservants–mio
H0519

לְזָר֣
per–straniero

תַּחְשְׁבֻנִ֑י
pensare–mio
H2803

י נָכְ֝רִ֗
straniero
H5237

יתִי הָיִ֥
essere
H1961

ם׃ בְעֵינֵיהֶֽ
in–occhio–loro

I miei domestici e le mie serve mi trattan da straniero; agli occhi loro io sono un estraneo.

י16 לְעַבְדִּ֣
per–servo–mio
H5650

קָ֭רָאתִי
chiamare
H7121

א ֹ֣ וְל
e–non
H3808

יַעֲנֶה֑
rispondere

בְּמוֹ־
con–mio
H1119

י פִ֝֗
bocca–mio
H6310

אֶתְחַנֶּן־
avere–pietà

לֽוֹ׃
a–lui

Chiamo il mio servo, e non risponde, devo supplicarlo con la mia bocca.

י17 ר֭וּחִֽ
spirito–mio
H7307

זָרָ֣ה
è–offensive

י לְאִשְׁתִּ֑
per–donna–mio
H0802

י וְחַ֝נֹּתִ֗
e–avere–pietà

לִבְנֵי֥
per–figlio

י׃ בִטְנִֽ
ventre–mio
H0990

Il mio fiato ripugna alla mia moglie, faccio pietà a chi nacque dal seno di mia madre.

גַּם־18
anche
H1571

עֲ֭וִילִים
young–children
H5759

מָאֲ֣סוּ
disprezzare

י בִ֑
me

ק֗וּמָה אָ֝
alzarsi

וַיְדַבְּרוּ־
e–parlare
H1696

י׃ בִֽ
contro–me
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Perfino i bimbi mi sprezzano; se cerco d’alzarmi mi scherniscono.

֭עֲבוּנִי19 תִּֽ
aborrire–mio
H8581

כָּל־
tutto
H3605

מְתֵ֣י
uomini
H4962

י סוֹדִ֑
consiglio–segreto–mio
H5475

וְזֶהֽ־
e–questo
H2088

בְתִּי הַ֗ אָ֝
amare
H0157

נֶהְפְּכוּ־
capovolgere
H2015

י׃ בִֽ
contro–me

Tutti gli amici più stretti m’hanno in orrore, e quelli che amavo mi si son vòlti contro.

י20 בְּעוֹרִ֣
in–pelle–mio
H5785

וּבִ֭בְשָׂרִי
e–in–carne–mio
H1320

ה דָּבְקָ֣
attaccarsi
H1692

י עַצְמִ֑
osso–mio
H6106

ה וָאֶ֝תְמַלְּטָ֗
e–scappare–sua
H4422

בְּע֣וֹר
in–pelle
H5785

י׃ שִׁנָּֽ
dente–mio
H8127

Le mie ossa stanno attaccate alla mia pelle, alla mia carne, non m’è rimasto che la pelle de’ denti.

נִי21 חָנֻּ֬
avere–pietà–mio

נִי חָנֻּ֣
avere–pietà–mio

ם אַתֶּ֣
voi

רֵעָי֑
prossimo–mio
H7453

י כִּ֥
che

יַד־
mano
H3027

ל֗וֹהַּ אֱ֝
Dio
H0433

נָגְ֣עָה
toccare
H5060

י׃ בִּֽ
me

Pietà, pietà di me, voi, miei amici! ché la man di Dio m’ha colpito.

לָמָּ֭ה22
che–cosa
H4100

תִּרְדְּפֻנִ֣י
inseguire–mio
H7291

כְמוֹ־
come
H3644

אֵל֑
Dio
H0410

י וּמִ֝בְּשָׂרִ֗
e–da–carne–mio
H1320

א ֹ֣ ל
non
H3808

עוּ׃ תִשְׂבָּֽ
saziarsi
H7646

Perché perseguitarmi come fa Dio? Perché non siete mai sazi della mia carne?

י־23 מִֽ
chi
H4310

ן יִתֵּ֣
dare
H5414

אֵ֭פוֹ
dunque
H0645

וְיִכָּתְב֣וּן
e–e–essere–written
H3789

י מִלָּ֑
parola–mio
H4405

י־ מִֽ
chi
H4310

ן יִתֵּ֖
dare
H5414

פֶר בַּסֵּ֣
nel–in–un–book

קוּ׃ וְיֻחָֽ
e–e–essere–inscribed
H2710

Oh se le mie parole fossero scritte! se fossero consegnate in un libro!

בְּעֵט־24
in–con–un–pen–di
H5842

בַּרְזֶל֥
ferro
H1270

וְעֹפָרֶ֑ת
e–e–lead
H5777

ד עַ֗ לָ֝
per–per–sempre
H5703

בַּצּ֥וּר
nel–roccia
H6697

יֵחָצְבֽוּן׃
essere–engraved
H2672

se con lo scalpello di ferro e col piombo fossero incise nella roccia per sempre!…

וַאֲנִי25֣
e–io
H0589

יָדַ֭עְתִּי
conoscere
H3045

אֲלִי גֹּ֣
mio–Redeemer–mio

חָי֑
vivente

וְאַ֝חֲר֗וֹן
e–ultimo
H0314

עַל־
su

עָפָ֥ר
polvere
H6083

יָקֽוּם׃
alzarsi

Ma io so che il mio Vindice vive, e che alla fine si leverà sulla polvere.

וְאַחַר26֣
e–dopo

י עוֹ֭רִֽ
pelle–mio
H5785

נִקְּפוּ־
essi–have–destroyed

ֹ֑את ז
questa
H2063

י וּמִ֝בְּשָׂרִ֗
e–da–carne–mio
H1320

חֱזֶה֥ אֶֽ
contemplare
H2372

אֱלֽוֹהַּ׃
Dio
H0433

E quando, dopo la mia pelle, sarà distrutto questo corpo, senza la mia carne, vedrò Iddio.

ר27 אֲשֶׁ֤
che

י  ׀אֲנִ֨
io
H0589

חֱזֶה־ אֶֽ
contemplare
H2372

י לִּ֗
per–myself

וְעֵינַי֣
e–occhio–mio

רָא֣וּ
vedere
H7200

וְלאֹ־
e–non
H3808

זָר֑
straniero

כָּל֖וּ
consumare
H3615

כִלְיֹתַ֣י
mio–kidneys–mio
H3629

י׃ בְּחֵקִֽ
in–seno–mio
H2436

Io lo vedrò a me favorevole; lo contempleranno gli occhi miei, non quelli d’un altro… il cuore, dalla brama, mi si 
strugge in seno!
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י28 כִּ֣
che

ֹ֭אמְרוּ ת
dire
H0559

מַה־
che–cosa
H4100

נִּרְדָּף־
inseguire
H7291

ל֑וֹ
lui

רֶשׁ וְשֹׁ֥
e–radice
H8328

ר בָ֗ דָּ֝
parola
H1697

נִמְצָא־
trovare
H4672

י׃ בִֽ
in–me

Se voi dite: Come lo perseguiteremo, come troveremo in lui la causa prima dei suoi mali?

גּ֤וּרו29ּ
essere–afraid

ם  ׀לָכֶ֨
per–yourselves

מִפְּנֵי־
da–faccia
H6440

רֶב חֶ֗
spada
H2719

י־ כִּֽ
che

חֵ֭מָה
furore
H2534

עֲוֹנ֣וֹת
iniquità
H5771

חָרֶ֑ב
spada
H2719

עַן לְמַ֖
per–amore–di
H4616

תֵּדְע֣וּן
conoscere
H3045

]שדין[
causa
H1779

)שַׁדּֽוּן׃(
causa
H1779

ס
Selah

Temete per voi stessi la spada, ché furiosi sono i castighi della spada affinché sappiate che v’è una giustizia".
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